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AR الفئة العمرية للاستخدام: بدءًا  نممقدرة طفلك على المشي وقدرته على الجلوس 
والقيام بمفرده (حوالي 10/12 شهرًا، بحد أقصى 30) مجك.

Before use read the instructions carefully. Age range intended for use: from when your child
starts walking and is able to sit down and stand up by himself (about 10/12 months, up to 30 
kg maximum). 

Avant utilisation, lire attentivement les instructions. Âge d’utilisation conseillé : à partir 
du moment où l’enfant commence à marcher et est capable de s’asseoir et de se lever tout 
seul (environ 10/12 mois, jusqu’à 30 kg maximum).

Antes del uso, leer detenidamente las instrucciones. Edad de uso permitida: desde que el 
niño camina y es capaz de sentarse y levantarse por sí solo (aproximadamente de 10/12 
meses, hasta 30 kg como máximo).
 Läs instruktionerna före användning. Tillåten användningsålder: Från och med när barnet 
har lärt sig att gå och klarar att sätta sig ned och resa sig upp själv (ungefär 10/12 
månader, upp till 30 kg max). 
Ennen käyttöä lue ohjeet huolellisesti. Sallittu käyttöikä: Juuri kävelemään oppineelle 
lapselle, joka pystyy istumaan ja nousemaan ylös itsekseen (noin. 10–12 kk, kork. 30 kg).

Przed użytkowaniem produktu przeczytać uważnie instrukcje. Wiek dopuszczalnego 
stosowania: od momentu, gdy dziecko chodzi i potra� samo siadać i wstawać (około 10/12 
miesięcy do maks. 30 kg).

Antes de utilizar, leia atentamente as instruções. IDADE DE USO ADEQUADA: desde 
quando a criança caminha e é capaz de sentar-se e levantar-se sozinha (aproximadamente 
de 10/12 meses, até 30 kg no máximo).

Kullanımdan önce kullanım talimatlarını dikkatle okuyunuz. Kullanım için amaçlanan yaş 
aralığı: çocuğunuz yürümeye başlayıp, kendi başına oturabildiği ve ayağa kalkabildiği 
zamandan itibaren (yaklaşık 10/12 ay, maksimum 30 kg’a kadar).

Prima dell'utilizzo leggere attentamente le istruzioni. Età di utilizzo consentita: da quando 
il bambino cammina ed è in grado di sedersi e alzarsi da solo (approssimativamente 10/12 
mesi �no a 30 kg max). 

Vor dem Gebrauch, lesen Sie bitte die Anleitung aufmerksam durch. Zulässiges 
Verwendungsalter: wenn das Kind laufen und ohne Hilfe sitzen und aufstehen kann (ca. 
10/12 Monate, bis maximal 30 kg).

Antes de utilizar, leia atentamente as instruções. Idade de utilização adequada: a partir do 
momento que a criança caminha e é capaz de sentar-se e levantar-se sozinha 
(aproximadamente de 10/12 meses, até 30 kg no máximo).

Lees de instructies voor het gebruik aandachtig door. Toegestane gebruiksleeftijd: Vanaf 
het moment dat het kind loopt en zelf kan gaan zitten en opstaan (ongeveer 10/12 
maanden, tot maximaal 30 kg).

Les bruksanvisningen nøye før bruk. Tillatt bruksalder: fra barnet ditt begynner å gå og er 
i stand til å sette seg ned og reise seg på egenhånd (omtrent 10/12 måneder, opp til 30 kg 
maksimalt).
Πριν τη χρήση διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες. Επιτρεπόμενη ηλικία χρήσης: όταν το παιδί 
περπατάει και είναι σε θέση να καθίσει και να σηκωθεί μόνο του (περίπου 10/12 μήνες, έως 30 
κιλά το μέγιστο).

Перед використанням уважно ознайомтеся з інструкціями. Допустимий вік дитини: 
відколи дитина ходить та здатна самостійно сідати та вставати (приблизно 10/12 
місяців, максимум до 30 кг).

Перед использованием внимательно прочитайте инструкции. ИЗДЕЛИЕ ПРЕДУСМОТРЕНО 
ДЛЯ ДЕТЕЙ: с того момента, как ребёнок начал ходить и может садиться и вставать 
самостоятельно (около 10/12 месяцев, максимум до 30 кг).

MAX  15 Kg
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codice: 42 079336 000 000

107294 E 10

n. colori: 1 + FUSTELLA

cliente: JUVENILE -Marta L.

operatore:
Ylenia Indorato

descrizione lavoro: IMBALLO POLLY PROGRESS

1 PZ.

INFO

CHAISE HAUTE
KINDERHOCHSTUHL
HIGHCHAIR
TRONA
KINDERSTOEL 
CADEIRA DE ALIMENTAÇÃO
CADEIRA DE PAPA
KRZESEŁKA
ŽIDLIČKY
BARNESTOLENS
BARNSTOLEN
SYÖTTÖTUOLIN 
BARNESTOLEN

ΚΑΡΕΚΛΩΝ
ВИСОКИЙ СТІЛЕЦЬ СТУЛЬЧИКА
YÜKSEK SANDALYE

كرسي عالي

≥ 210 m
m

≥ 380 mm≥ 430 mm

MAX  15 Kg

  MAX12 Kg

MAX 10-12  30 Kg

SEGGIOLONE

هذا المنتج مخصص للأطفال الذين يستطيعون القيام دون مساعدة (6 أشهر على الأقل) 
حتى عمر 36 شهرًا أو وزن أقصى مقداره مجك 15مجك.

Este produto adequa-se à utilização por uma criança que consiga estar sentada sozinha 
(mínimo 6 meses) e até 36 meses ou a um peso máximo de 15 Kg.

PT

Dit product is geschikt voor een kind dat zelfstandig kan zitten (minimum 6 maanden) en 
tot een leeftijd van 36 maanden of tot een maximumgewicht van 15 kg.

NL

Dette produktet er egnet for bruk for et barn som er i stand til å sitte alene (minstealder 6 
måneder) til og med 36 måneder eller til det når en maksimal vekt på 15 kg.

NO

Questo prodotto è adatto all’uso da parte di un bambino in grado di stare seduto da solo 
(minimo 6 mesi) e fino a 36 mesi o ad un massimo peso di 15 Kg.

IT

Dieses Produkt eignet sich für Kinder, die alleine sitzen können (mindestens 6 Monate), und 
bis 36 Monate oder ein Höchstgewicht von 15 kg.

DE

Αυτό το προϊόν είναι κατάλληλο για χρήση από ένα παιδί που μπορεί να κάθεται μόνο του 
(τουλάχιστον 6 μηνών) και έως 36 μηνών ή με μέγιστο βάρος 15 Kg.

EL

Цей виріб придатний для використання дитиною, яка в змозі сидіти самостійно (мінімум 
6 місяців) та до досягнення віку 36 місяців або максимальної ваги 15 кг.

UK

Данное изделие предназначено для детей, уже умеющих самостоятельно сидеть 
(минимум 6 месяцев) и до 36 месяцев с максимальным весом 15 кг.

RU

This product is intended for children able to sit unaided (minimum 6 months) and up to 36 
months or a maximum weight of 15 kg.

EN

Ce produit est destiné aux enfants capables de se tenir assis tous seuls (minimum 6 mois), 
jusqu'à l'âge de 3 ans ou un poids maximum de 15 kg.

FR

Este producto es apto para ser utilizado por un niño que pueda permanecer sentado por sí 
solo (mínimo 6 meses) y hasta los 36 meses o con peso máximo de 15 Kg.

ES

Denna produkt är lämplig att användas av barn som klarar av att sitta själv (minst 6 
månader) och upp till 36 månader eller som väger högst 15 kg.

SV

Tämä tuote soveltuu lapselle, joka kykenee istumaan itsenäisesti (vähintään 6 kk), 36 
kuukauden ikään tai korkeintaan 15 kilon painoon asti.

FI

Ten produkt jest odpowiedni do użytkowania przez dziecko, które jest w stanie 
samodzielnie siedzieć (w wieku od 6 miesięcy) oraz do wieku 36 miesięcy lub o 
maksymalnej masie ciała 15 kg.

PL

Bu ürün, desteksiz oturabilen (minimum 6 ay) ve 36 aylığa kadar ya da en fazla 15 kg 
ağırlığındaki çocuklar için tasarlanmıştır;

TR

Este produto é adequado para ser usado com uma criança capaz de manter-se sentada 
sozinha (mínimo 6 meses) e até 36 meses ou um peso máximo de 15 Kg.

BR

AR

Min 6M

Max 36M / 15kg

WARNING: Age range intended for use: from birth to 12 months. The product is suitable for 
children up to when they start to stand up. Never let the child sleep in this product. This product 
does not replace a cot or a crib. Should the child fall asleep, then it should be placed in a suitable 
cot or crib.

 

FR

ATTENTION:Age d’utilisation conseille : de la naissance a 12 mois. Le produit convient aux 
enfants jusqu'au moment où ils commencent à se lever. Ne jamais laisser l’enfant dormir a 
l’interieur du produit. Ce produit ne remplace pas un couffin ou un lit pour bebe. Si l’enfant 
s’endort, le placer dans un berceau inclinable ou un lit pour enfant.

EN

ADVERTENCIA:Age d’utilisation conseille : de la naissance a 12 mois. Este producto sirve hasta que 
los niños empiezan a ponerse de pie. No deje que el nino duerma en el producto. Este producto no 
sustituye a una camita o cuna. Si el nino se queda dormido, coloquelo en una cuna reclinable o en 
una camita.

VARNING:Tillaten anvandningsalder: fran fodseln till 12 manader. Produkten är lämplig för 
barn tills de börjar resa sig upp. Lat inte barnet sova i produkten. Denna produkt ersatter inte en 
barnsang eller vagga. Om barnet skulle somna, flytta det till en lutningsbar vagga eller 
barnsang.

VAROITUS:Käyttöön tarkoitettu ikäryhmä: syntymästä 12 kuukauteen. Tuote sopii lapsille 
aina siihen asti, kun he alkavat nousta seisomaan. Älä koskaan anna lapsen nukkua tässä 
tuotteessa. Tämä tuote ei korvaa pinnasänkyä tai pinnasänkyä. Jos lapsi nukahtaa, se tulee 
laittaa sopivaan pinnasänkyyn

PL

BR

OSTRZEZENIE:Wiek dopuszczalnego stosowania: od urodzenia do 12 miesięcy. Produkt jest 
odpowiedni dla dzieci do momentu, gdy zaczną wstawać. Nie należy zostawiać śpiącego dziecka 
wewnątrz produktu. Ten produkt nie zastępuje łożka ani kołyski. Jeśli dziecko zaśnie, należy 
umieścić je w składanej kołysce lub łożeczku.

TRUYARI:
 Ürün, ayağa kalkmaya başlayana kadar olan çocuklar için uygundur. Cocuğun bu urunun icinde 
uyumasına kesinlikle musaade etmeyiniz. Bu urun, bir beşik ya da bir cocuk karyolasının yerine 
gecmez. Cocuğunuzun uykuya dalması halinde, onu uygun bir beşiğin veya cocuk karyolasının 
icine yatırmanız tavsiye edilir.

ATENÇÃO:Idade de utilizacao: desde o nascimento ate 12 meses. O produto é adequado para 
crianças até que não comecem a levantar-se. Nao deixe a crianca dormir no interno do produto. 
Este produto nao substitui uma cama ou um berco. Se a crianca adormecer, coloque-a em um 
berco reclinavel ou cama.

BR

Kullanım icin amaclanan yaş aralığı: doğumdan 12 aya kadar.

ADVARSEL: Aldersgruppe beregnet for bruk: fra fødsel til 12 måneder.Produktet passer for barn opptil når de begynner å 
reise seg.La aldri barnet sove i   dette produktet.Dette produktet erstatter ikke barneseng eller barneseng. 

ΠΡΟΣΟΧΗ: Επιτρεπόµενη ηλικία χρήσης: από τη γέννηση έως τους 12 µήνες.Το προϊόν είναι κατάλληλο για παιδιά µέχρι  
να αρχίσουν να σηκώνονται.Μην αφήνετε το παιδί να κοιµάται µέσα στο προϊόν. Εάν το παιδί σας 
αποκοιµηθεί,τοποθετήστε το σε µια ανακλινόµενη κούνια ή κρεβατάκι. 

 
УВАГА: Допустимий вік дитини: від народження до 12 міс.Виріб підходить для дітей,поки вони  не почнуть 
підводитися на ноги.Ніколи не залишайте дитину спати у виробі.Цей виріб  не замінює ліжко або колиску.Якщо 
дитина все ж таки заснула, перенесіть ї у колискуз регульованим кутом нахилу або в дитяче ліжечко. 

 
ВНИМАНИЕ:Возрастной диапазон, предназначенный предназначенный для использования: от рождения до 12 
месяцев.Изделие предназначено для детей,которые еще не пытаются вставать. Никогда  не позволяйтеребенку 
спать в изделии.Данное изделие не заменяет кроватку или колыбель. Если ребенок заснул, положите его в 
колыбельили кроватку с откидным верхом.
 

ATTENZIONE: Età di utilizzo consentita: dalla nascita fino a 12 mesi. Il prodotto è adatto ai bambini fino a quando non 
iniziano ad alzarsi in piedi. Non lasciare mai dormire il bambino in questo prodotto. Questo prodotto non sostituisce un 
lettino o una culla.  Se il bambino necessita di dormire, dovrebbe essere posto in un lettino o culla adatta.

 WARNUNG: Zulassiges Verwendungsalter: von der Geburt bis 12 Monate. Das Produkt ist für Kinder bis zum Beginn  des 
Aufstehens geeignet. Lassen Sie das Kind nicht im Produkt schlafen.Dieses Produkt ersetzt weder Wiege noch Bett.    Sollte 
das Kind einschlafen, legen Sie es in eine Wiege oder ein Bettchen.

AVISO:Edad recomendada: Desde el nacimiento hasta los 12 meses.  O produto é adequado para crianças até que não 
comecem a levantar-se. Nao deixe a crianca dormir no interno do produto.  Este produto nao substitui uma cama ou um 
berco.Se a crianca adormecer, coloque-a num berco reclinavel ou cama.

WAARSCHUWING: Toegestane gebruiksleeftijd: vanaf de geboorte tot 12 maanden.Het product is geschikt  voor kinderen 
tot ze beginnen te staan.Laat het kind niet in het product slapen.Dit product is geen vervanging  van een bed of een wieg.Als 
het kind in slaap valt, leg het dan in een wieg of een bedje.

This product is intended for children up to 36 months old, weighing a maximum of 15 kg, who are 
able to sit up unaided. WARNING:  do not leave the child unattended. WARNING:     to avoid 
danger of suffocation remove plastic cover before using this article  this cover shall be destroyed 
or kept away from babies and children.

Prodotto destinato a bambini di età inferiore a 36 mesi, di peso non superiore a 15 kg e in grado di stare seduti da soli. 
ATTENZIONE: non lasciare mai il bambino incustodito. ATTENZIONE: prima dell'uso rimuovere ed eliminare eventuali 
sacchetti di plastica  e tutti gli elementi facenti parte della confezione e comunque tenerli lontano dalla portata di  bambini 
o neonati.

Dieses Produkt ist für Kinder bis zum Alter von 36 Monaten mit einem Höchstgewicht von 15 kg vorgesehen, die ohne 
Unterstützung sitzen können. WARNUNG:   Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt. WARNUNG:  Vor dem 
Gebrauch eventuelle Polybeutel und alle Elemente, die Teil der Produktverpackung sind, abnehmen und entsorgen sowie 
von Babys oder Kindern fernhalten.

Produto adequado para crianças com idade inferior a 36 meses, com um peso não superior a 15 kg e capazes de se 
sentarem sozinhas. ATENÇÃO:  nunca deixe a criança sem vigilância. ATENÇÃO:  antes de usar, remova e elimine 
eventuais sacos de plástico  e todos os elementos que façam parte da embalagem e mantenha-os fora do alcance das 
crianças.

Product bestemd voor kinderen onder de 36 maanden, die niet zwaarder zijn dan 15 kg en in staat zijn zonder hulp te zitten. 
WAARSCHUWING:  laat het kind nooit zonder toezicht achter. WAARSCHUWING:  verwijdervóór het gebruik eventuele 
plastic zakken en alle onderdelendie deel uitmaken van deverpakking en gooi ze weg, of houd ze in ieder geval buiten het 
bereik  van kinderen en baby’s.

Kan brukes av barn inntil 36 mnd., under 15 kg, og som kan sitte selv.ADVARSEL:  La aldri barnet ligge uten oppsyn. 
ADVARSEL:  Fjern og kast eventuelle plastposer og alle deler som hører med til produktinnpakningen før bruk. Uansett må 
de oppbevares utilgjengelig for barn ognyfødte.

Виріб призначений для дітей віком до 36 місяців, вагою не більше 15 кг, які в змозі сидіти самостійно. УВАГА! Ніколи 
не залишайте дитину без нагляду. УВАГА! Перед початком використання зніміть і видаліть наявні пластикові 
пакети і всі елементи, що входять до складу упаковки. Тримайте їх у недоступному для дітей і новонароджених 
місці.

Изделие предназначено для детей возрастом до 36 месяцев и весом не более 15 кг, которые могут сидеть 
самостоятельно. ВНИМАНИЕ! Никогда не оставляйте ребенка без присмотра. ВНИМАНИЕ! Перед первым 
использованием снимите и удалите имеющиеся пластиковые пакеты и все элементы, входящие в состав 
упаковки. Храните их в недоступном для детей месте.

Το προϊόν προορίζεται για παιδιά ηλικίας έως 36 μηνών, βάρους έως 15 κιλά που μπορούν να κάθονται μόνα τους. 
ΠΡΟΣΟΧΗ μην αφήνετε ποτέ το παιδί χωρίς επίβλεψη. ΠΡΟΣΟΧΗ πριν τη χρήση αφαιρέστε και πετάξτε τυχόν πλαστικές 
σακούλες και όλα τα άλλα στοιχεία που αποτελούν μέρος της συσκευασίας και φυλάξτε τα μακριά από παιδιά και νεογνά.

Ce produit est destiné aux enfants de moins de 36 mois, d’un poids maximal de 15 kg et capables 
de se tenir assis sans assistance. AVERTISSEMENT:  ne jamais laisser l'enfant  sans surveillance . 
AVERTISSEMENT:  avant utilisation, ôter et éliminer les éventuels sachets  de plastique et tous 
les éléments faisant partie de la confection et dans tous les cas,de les tenir hors dportée des 
enfants ou des nouveaux-nés.
Producto para niños de hasta 36 meses de edad con un peso máximo de 15 kg que sean capaces 
de sentarse por sí mismos. ADVERTENCIA: no dejar nunca al niño desatendido.  ADVERTENCIA: 
antes de utilizar, quitar y eliminar las posibles bolsas de plástico y todos  los elementos que 
formen parte del embalaje y mantenerlos fuera del alcance de los niños  o recién nacidos.

Produkt avsedd för barn under 36 månader, som inte väger över 15 kg och som kan sitta 
själva.VARNING:Lämna aldrig barnet utan tillsyn.VARNING: avlägsna och eliminera  eventuella 
plastpåsar och förpackningselement före användning och förvara utom räckhåll   för barn och 
spädbarn.
Tuote on tarkoitettu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille, joiden paino ei ylitä 15 kg ja jotka kykenet 
istumaan itsenäisesti.VAROITUS, älä jätä lasta koskaan ilman valvontaa. VAROITUS, ennen 
käyttöä irrota ja poista mahdolliset muovipussit ja muut pakkauksen osat sekä säilytä niitä 
lasten tai vauvojen ulottumattomissa.

o maksymalnej wadze do 15 kg. OSTRZEŻENIE : nie pozostwiaj dziecka bez opieki. 
OSTRZEŻENIE: w celu uniknięcia niebezpieczeństwa uduszenia usuń pokrycie z tworzywa 
sztucznego przed użyciem wyrobu. pokrycie to należy zniszczyć lub trzymać poza zasięgiem.

Bu ürün 36 aydan küçük, ağırlığı 15 kg'dan az ve tek başına oturabilen çocuklara yöneliktir. UYARI: 
Asla çocuğu denetimsiz bırakmayınız.UYARI: Kullanımdan önce plastik torbaları ve diğer ambalaj 
malzemelerini çıkarınız ve çocukların ya da yeni doğan bebeklerin ulaşamayacağı bir yerde 
saklayınız.

Esta cadeira de alimentação é destinada para crianças a partir de 6 até 36 meses de idade e com 
peso de até 15 kg e capazes de sentar sozinhas. ATENÇÃO:  Nunca deixe a criança sem supervisão 
de um adulto. ATENÇÃO: ANTES DE UTILIZAR, REMOVA EVENTUAIS SACOS DE PLÁSTICOS E 
TODOS OS ELEMENTOS QUE FAZEM PARTE DA EMBALAGEM DESTE PRODUTO E 
MANTENHA-OS SEMPRE FORA DO ALCANCE DAS CRIANÇAS.

تحذير: الفئة العمرية للاستخدام: منذ الولادة حتى 12 أشهر. المنتج مناسب للأطفال حتى وقت بدء الوقوف. يُحظر ترك 
الطفل ينام في هذا المنتج. لا يحل هذا المنتج محل المهد أو سرير الطفل. إذا نام الطفل، فيجب وضعه في مهد أو سرير 

طفل مناسب.

ً

AR هذا المنتج مصمم للأطفال الذين لا تزيد أعمارهم على 36 شهرا ولا يزيد وزنهم على 15 كيلو من 
ً القادرين على الجلوس بمفردهم دون مساعدة. تنبيه: لا تترك الطفل دون مراقبة أبدا

تنبيه: قبل الاستعمال، يجب إزالة كافة الأكياس البلاستيكية وكافة الأجزاء الداخلة في التغليف ويجب 
وضع كافة هذه المواد بعيداً عن متناول ايدي الأطفال وحديثي الولادة

AR

RU


